Reading The Greek New Testament

Week 209: John 4:25-5:6

Notes on the Greek New Testament
Week 209 — John 4:25-5:6

Day 1041: John 4:25-30

Verse 25

Verse 28

Myer avtd 1) yuvi, Otda &1L Meootag
Eoyetal, O Aeyouevog XpLotog Otav ENon
gkelvog, avayyehel uly dmavia.

depfikev o0V TV VOptav adThc 1) Yuvi kal
amfiMOev gig Tv TOALY Kol Aéyel Tolg
avOpwioLg,

Meoowog, ov m Messiah (Aramaic and
Hebrew equivalent to Greek XpL0T0G)
Otav when

Adgfikev  Verb, aor act indic, 3 s dginut
leave, forsake
vdpua, ag f water jar

The Samaritan hope was probably based on
Deut 18:15. "The woman is not merely
catching at a straw to divert the argument; she
grasps the messianic bearing of the reference
to worship in spirit and truth." Barrett.

"The woman left the waterpot presumably in
order that Jesus might drink." Barrett.

She may have left it simply in her haste to
return to the village: in any case, it is unwise to
allegorise this detail.

gkeLvog, 1, o demonstrative adj. that, he

dvoyyehel Verb, fut act indic, 3 s
avayyehhw tell, inform, proclaim

amag, 000, av (alternative form of wag) all;
pl everything

moAlg, ewg f  city, town

Verse 29

Aedte 1dete GvOpwmov O¢ elmév por mévta
boa ¢moinoa: witt ovtdg fotv 6 XpLoTdg;

"The Messiah is to be a revealer ... [a]
supernatural person who will declare divine
truth to men. Cf. 16:13 where the same word
is used of the Paraclete." Barrett.

Verse 26

Aéyer avTfi 6 'Incotc, "Eyw eiul, 6 Moldv
ooL.

devte adv. come (of command or
exhortation)

1dete  Verb, aor act imperat, 2 s 6pow see

0600¢, 1, ov correlative pronoun, as much
as; pl. as many as, all

untL Negative particle, used to introduce
questions expecting a negative answer or
hesitant questions.

For éyw el cf. 6:20, 35; 8:24, 28, 58.

MoAew speak, talk

Verse 27

'Can this perhaps be the Christ?'

Sanders suggests that this does not display
lack of faith but rather deference to the opinion
of those to whom she is speaking.

Verse 30

Kal éml tovto fh0av ol padntai avtod,
kol €0apalov 8tL UeTd Yuvarkog EAGheL
00delg uévror eimev, Tt Tnrele; 1, Ti
Mokele pets avtiic;

£EfMOOV £k Tfic TOAEWS Kal Tjoyovto TPOg
avTodv.

Bavualw wonder, be amazed

ovdeLg, ovdeuLa, ovdev  no one, nothing
uevtolr but, nevertheless, however
Cnrew seek, ask

1 or

Day 1042: John 4:31-38

Verse 31

Ev 1@ ueta€v fowtwyv ovtov ol nabntot
Myovteg, Pappi, dye.

"It was considered undesirable that a Rabbi
should speak with women... For Jesus'
contacts with women cf. 7:53-8:11; 11:5; in
the synoptic gospels especially Luke 7:36-50;
8:2f.; 10:38-42." Barrett.

ueta&v adv meanwhile, after

g¢owtow ask, request, beg, urge

@Aye Verb, aor act imperat, 2's £00uw and
¢00w eat, consume

Verse 32

6 8¢ elmev avtolc, "Eym Bodowy Exm
payelv v Vuele ovk oldaTe.

Bpwolg, emg f food
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Bowolg is properly the process of eating but is
often used synonymously with Bpwua (v.34)
simply to mean food.

Verse 35

"As the woman failed to understand the living
water, which is the gift of God, so even the
disciples were ignorant of the food by which
Jesus lived." Barrett.

oVy Vuetg Aéyete &t "ETL TeTpAUNVOS
goTLv kal 6 OgpLopdg Eoyetat; 6oy Aéyw
VuUly, émdpote Tovg OPOUAUIOVS VUAV Kol
0edoao0e Tag ywpag Gt Aevkai elowv TPodg
OgpLopdv. 1idn

Verse 33

¢t still, yet
TeTpaunvog, ov f period of four months
BepLouog, ov m harvest, crop

Eheyov ovv ol padntal Teog dAdilove,
M1 Tig fiveykev avTd @ayelv;

dAMnlwv, olg, ovg one another
fiveykev  Verb, aor act indic, 3 s @egpw
bring

Verse 34

Aéyel avtoig 6 "Inoodg, "Eudv fodud
goTLv tva oujow To OéAnua Tod
TEWPOVTOS UE KOb TEAELWOW aVTOD TO
goyov.

gU0G, M, OV 1st pers possessive adj my,
mine

pPowua, Tog n food

Behnuo, atog n will, wish, desire

Barrett thinks the saying means that by
common reckoning there were four months
between the end of the sowing and the
beginning of the harvest. Jesus, by way of
contrast, speaks of a harvest which is
immediate upon the sowing (cf. v.36).
Carson thinks Jesus "is simply pointing out
that by ordinary reckoning (Do you not say ...
?) there are four months remaining until
harvest, but in the salvation-historical plane
the harvest has already begun. He himself is
engaged in that harvest; it is part and parcel of
the work the Father gave him to do (v. 34)."

Cf. Deut 8:3. "Jesus does what Israel of old
should have done." Barrett. Carson
comments, "No-one has ever exemplified the
truth of Deuteronomy 8:3 in anything like the
degree Jesus has: man does not live on bread
alone but on every word that comes from the
mouth of the LORD." Beasley-Murray,
following Dodd, comments, "One may see
here a parallel to the answer of Jesus to the
first temptation, recorded in Matt 4:1-4."

éndpate  Verb, aor act imperat, 2 pl £maLpw
raise, lift up

Oedoaobe Verb, aor midd dep imperat, 2 pl
Beaoual see, look at, observe

¥wpa, ag f country, land, field

Aevkog, M, ov  white

Beasley-Murray suggests, "The call, 'Look at
the fields, they are white for the harvest!' could
refer to the approaching Samaritans (dressed in
white) as exemplifying the presence of the
harvest."

10n adv now, already

méupavtog  Verb, aor act ptc, m gen s
meuntw send

TeAELwOw Verb, aor act subj, 1 s TeEAELOW
make perfect, complete

"Textual evidence (X D 33 b e sin cur) and
Johannine usage (4:51; 7:14; 11:39; 15:3) alike
require that 1j0m should be taken with v.36, not
with v.35." Barrett.

Jesus' answer brings together several of the
themes of John's gospel. On Jesus doing the
will of God, cf. 5:36; 6:38. On his works as
the works of God, cf. 5:36; 9:3f.; 10:25, 32,
37f.; 14:10; 17:4. On Jesus as sent from God,
cf. 5:23f,, 30, 37; 6:38f., 44; 7:16, 18, 28, 33;
8:16, 18, 26, 29; 9:4; 12:44f.; 13:20; 14:24;
15:21; 16:5. Beasley-Murray comments, "The
entire ministry of Jesus is represented by the
Evangelist as obedience in action, which leads
him finally to the surrender of himself in death
(cf. 17:4)."

Verse 36

0 0gplCov wodOV hapBdver kol ovvdyel
ka ooV elg Comv atwviov, tvo 6 omelpwv
ouod yatopn kai 6 BepiCwv.

Bepllw reap, harvest

utobog, ov m pay, wages, reward
ovvoyw gather, gather together
kopog, ov m fruit, grain, harvest

com, ng f life
alwviog, ov eternal, everlasting

"The crop represents converts (in the first
instance, the Samaritans) to the Christian faith,
who will receive eternal life." Barrett.

OTELOW SOW
ouov adv together
xoLow rejoice, be glad
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Cf. Matt 9:37; Lk 10:2. Compare Ps 126:5f.
which contrasts the sorrow of the sower with
the joy of the reaper." Barrett. Carson
comments that Jesus' saying here, "calls to
mind the eschatological promise of Amos
9:13: 'The days are coming, declares the Lord,
when the reaper will be overtaken by the
ploughman and the planter by the one treading
grapes.' The colourful image betokens the
blessing of miraculous and unceasing fertility
and prosperity. Jesus may therefore be saying
that the eschatological age has dawned in his
ministry, in which sowing and reaping are
coming together in the harvesting of the crop,
the messianic community."

Day 1043: John 4:39-45

Verse 39

"Ek 8¢ tfig mdhewg £kelvng worlot
EMLOTEVOOV ELC AVTOV TOV ZaUaPLTOV Sl
OV MOYyoV Tiig Yuvaikdg noptupovong dtu
Elmtév pou mévta & éoinoa.

ékeLvog, 1, o demonstrative adj. that
motevw believe (in), have faith (in)

Verse 37

gv yap toUTw O Adyog £0Tiv AANOLvOg OTL
Ahhog €otiv O omelpwv kal dhhog 6
BeplCwv.

|koyog here in the sense of 'proverb'

aAnbivog, m, ov real, genuine, true

[Cf 1:9.

There is no other evidence for a large body of
Samaritan disciples before the crucifixion and
resurrection (cf. Acts 8:4-25). Carson
comments, "It is possible, but by no means
certain, that the 'city of Samaria' that Philip
evangelised a few years later (Acts 8:4-8) was
Sychar or perhaps nearby Schechem. The
ready acceptance of Philip's message might
then find some explanation in the preparatory
work accomplished in this visit by Jesus and
his disciples. In that case, Philip, too, reaped
the benefit of the labour of others (v. 38)."

d\og, 1, o another, other

uaptupew bear witness, testify

"As ordinarily used the proverb doubtless
expresses the sad inequity of life: one sows,
and has no reward for his toil, while when in
due course the harvest appears another reaps it
who has not shared in the labour of sowing
(Bultmann...). This principle, which expresses
the common observation and wisdom of
mankind, has been contradicted by v.36,
according to which sower and reaper rejoice
together, the interval between sowing and
reaping being annihilated in the eschatological
circumstances envisaged; yet there is a limited
(v ToVTW) sense in which it remains true."
Barrett.

"To bear witness (see on 1:7) is the task of a
disciple. The woman joins with John the
Baptist as a witness, and in fact precedes the
disciples." Barrett.

Verse 40

¢ oDV HABov PO adTdV ol Sapapltal,
NoWTwV aVTOV UETvVaL TaEs aVTOTS" Kol
gueLvev gkel dvo Nuépac.

Verse 38

nAOov  Verb, aor act ind, 1s & 3 pl épyouat

uetvoar  Verb, aor act infin uevw remain,
stay

ékel  there, in that place

Ovo gen & acc dvo dat dvowv two

Verse 41

gyw dméotetho vubig Oepilerv O ovy Vuelg
KEKOTTLAKOTE" GANOL KEKOTTLAKOOLY, KoL
VUELS £lg TOV KOTOV aVTAV eloehnivbate.

Kai ToAAG mhelovg émiotevoay dud TOV
AOyov avtod,

dméotetha Verb, aor act indic, 1 s
dmootehw send, send out

JTAELWV, TTAELOV Or JTAEOV Mmore

Verse 42

Jesus is talking about the purpose of their
calling.

kekomiakate Verb, perfact indic, 2 pl

komaw work, work hard, labour
kekomidkoowy  Verb, perf act indic, 3 pl
komog, ov m work, labour

T T€ Yuvaiki fheyov OtL OVKETL SLdt TV
oNv MALOv TLoTEVOUEY” OVTOL YOO
dknkdauey, kal otdapev 8ti 0UTdC doTLy
AMOdS 6 cwtnpe 100 KOOUOV.

The work of others spoken of here may be a
reference to the OT prophets and particularly
to John the Baptist.

eloeAn\v0ote  Verb, perf act indic, 2 pl
elogpyouaL

te enclitic particle and, and so

ovket, adv no longer, no more

00¢g, Om, 0OV possessive adj. your, yours
haAa, og f what is said

aknkdouev  Verb, perf act indic, 1 pl dxovw
oida know, understand

aMbwg adv truly, in truth

omTNE, NEPOS m saviour
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This confession by the Samaritans forms the
climax of this section. Jesus is rejected in
Jerusalem but accepted in Samaria. His
mission is to be Saviour of the world. The
words anticipate the pattern to be followed by
the church: "You will be my witnesses in
Jerusalem, and in all Judea and Samaria, and
to the ends of the earth" (Acts 1:8).
Beasley-Murray comments, "The Evangelist,
writing at a time when the title Saviour of the
World was applied to certain deities in the
pagan world and was claimed by the Emperor
of Rome, was affirming in the Samaritans’
confession of Jesus in these terms both that the
title rightly belongs to Jesus alone, and also
that, as Redeemer and Lord, Jesus fulfills the
hopes of Samaritans, Jews, and the world of
nations."

Verse 43

Metd 6¢ tdg dvo Nuépag ¢EANOeY £kelbev
elc Tv Fohdaiov:

ékeldev  from there

Jesus' journey is resumed.

Verse 44

Cf. Mk 6:4; Mt 13:57; Lk 4:34. Barrett says
that "In the synoptic gospels the saying is used
to explain a rejection of Jesus in Galilee (in
Luke, at Nazareth), in John the reception of
Jesus (0VV, v.45) by the Galileans after his
rejection in Jerusalem. That is, for John,
Jerusalem, not Galilee, is the proper scene on
which the Messiah must teach, work and die."
Beasley-Murray, however, comments, "The
notion that vv 43 and 45 imply that the
Evangelist viewed Jesus’ matpig as Jerusalem
(so, e.g., Dodd, Historical Tradition, 240 n.2;
Barrett, 246; Lindars, 201) is hardly to be
received in view of 1:46; 7:52. The ydp (‘for')
shows that we must take the sentence, along
with 4:1, as indicating the reason for the
journey to Galilee: Jesus withdrew to Galilee
to be less conspicuous to the Jewish leaders,
yet to continue his ministry to his people (is
there a contrast here with his ministry to
Samaria just described?). But he anticipated
that there would be no tumultuous welcome on
arrival there, in accord with his understanding
and experience of the Galileans (for a wrong
kind of following that he subsequently gained
there, and from which he fled, cf. 6: 15)."

ovTog Yap ‘Inoodg tuaptipnoev OtL
TpoeNTNG €V Tf 1Ol TaTpidL Ty ovk
Exet.

Verse 45

UoPTUVPED see v.39

idLog, o, ov one's own

matpls, Wog f native country, own city,
own town

Twun, ng f honour, respect

8te ovv NOev elc v Tahhatoy, £0¢EavTo
avtov ol Tahhatol, mwdvta Ewpakdteg doa
émoinoev €v ‘Tepoooivuolg év tf £0pTf,
Kol ool Yo fABov eic TV EopTijv.

Ote conj when, at which time

deyxoual receive, accept, welcome

£wPokOTeg  Verb, perf act ptc, m nom pl
opow see

0600¢, 1, ov correlative pronoun, how
much; pl. as many as, all

"Jesus was in fact welcomed by the Galileans
who had seen his signs in Jerusalem; but cf.
2:23-25; 3:2-3." Beasley-Murray.

goptn, ng f festival, feast
nABov  Verb, aor act ind, 1s & 3 pl épyouat

"Many Jews, including Galileans made the
pilgrimage to Jerusalem for Passover."
Barrett.
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Verses 43-45 — Postscript

Verse 47

Carson comments on the way in which these
verses act as a link between what has preceded
and what will follow. "The Samaritan interlude
reminds the reader again of who Jesus really
is: the Messiah (4:25-26), the one who has
been sent by his Father to reap a crop for
eternal life (vv. 34, 36), the Saviour of the
world (v. 42). It also makes the large-scale
failure of Israel to come to terms with Jesus all
the more tragic: despised Samaritans turn to
Christ, while many of the historic covenant
community either actively oppose him or
cannot progress beyond a fascination for
miracles and politics. He came to his own, and
his own received him not (1:11). Thus, for the
Evangelist vv 43-54 round out a theme begun
in ch. 2... He may have been popular in
Samaria, but he presses on to his own patris,
where public sentiment will finally take him to
Calvary. That is his mission: to be the Lamb
of God who takes away the sin of the world."

ovtog dkovoag &t “Inoode fiker ék Thig
"Tovdaiog eig v Tahhaiav dmfibev wpog
avTOV Kal fpwTto (va kataBf koi idontal
avtod TOV VIOV, Huehhev YOO
AmoBvrioKeLY.

Nkw come, have come, be present

¢owtow ask, request, beg, urge

kotoffy Verb, aor act subj, 3 s katafaivw
come or go down, descend

{dontar  Verb, aor midd dep subj, 3 s
loonar heal, cure, restore

fluehhev  Verb, imperf act indic, 3 s pehhw
(before an infin) be going, be about

dmobvnokw die

Day 1044: John 4:46-54

Verse 46

Carson comments, "The official in the verses
before us sounds as if he is approaching Jesus
out of the desperation of need, but with little
thought as to who Jesus is. As far as the
official is concerned, he has heard that Jesus
can perform miracles (v. 45), and such power
holds out hope for his son. Not until after the
miracle is any faith displayed that goes beyond
desperation (v. 53)."

Verse 48

"HABev ovv mdy elc v Kavd Thg
Tolhatag, dmov éoinoev 10 BdwE otvov.
Kol v TLg BaotAtkog o 6 viog fobével év
Kogapvaoiu:

ey oOv O 'Inoode mpdc avtdv, "Edv un
onueta kal tépata 1dnte, ov Ui
TTLOTEVONTE.

ALV again, once more

omov adv. where

VOWP, VéaTog n water

olvog, ov m wine

Tig, TL acc Twvd, Ti gen Twvdg dat Tuvi
indefinite pronoun anyone, a certain

Baolhikog, m, ov royal, belonging to the
king, royal official

g¢ov un unless

onuelov, ov n miraculous sign, miracle
TEPOC, 0Tog n  wonder, object of wonder
1dnte  Verb, aor act subj Opow see

Note the plural verb. Jesus' words are
addressed to the Galileans genarally and not
just the royal official.

motevonte  Verb, aor act subj, 2 pl
mwotevw believe (in), have faith (in)

Either a royal person or one in service to the
king.

doBevew  be sick, be ill, be weak

There is considerable discussion over the
relationship between the incident recorded
here and the similar incident recorded in Matt
8:5-13 and Lk 7:1-10. Carson comments, "In
this instance, there is no evidence that the
'royal official' was a Gentile (unlike the
centurion in Mt 8:5-13; Lk 7:2-10...). Here it
1s the official's son, not a servant, who is
healed. Moreover, Jesus treats the request of
the official far differently, far more negatively,
than he treats the faith of the centurion in the
'parallel' passages. The simplest explanation is
that this is a quite different incident from the
one reported in the Synoptic Gospels."

"As in the earlier miracle at Cana (2:4) the first
request meets with a rebuff. A faith based on
miracles (though not negligible — 14:11) is
inadequate (2:23). The man must not seek the
miracle as the ground of faith." Barrett.

Verse 49

Avel mpog avtdv O Baothikdg, Kople,
KatapnoL iy dmrobavelv 1O madiov pov.

katapnbL  Verb, aor act imperat, 2 s
KOTOfoLvm

mpowv and tpwv i before

sadlov, ov n  child

The man is not interested in discussion, only
that Jesus might heal his son.
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Verse 50

Myer avtd 6 ‘Inoodg, Ilopevov: 6 vidg
oov Cfi. émtotevoev 6 GvBpwmog @ Moyw
ov glmev avtd 6 “Inoodg kol émopeveto.

TOPEVOUAL  go
Cfi Verb, pres act indic, 3s Cow live, be
alive

|His faith is evident in his simple obedience.

Verse 51

161 6¢ avtod katafaivoviog ol dodrot
avtod vjvinoov ovTd Aéyovteg tL O
molg ovtod Cf.

191 adv now, already

doviog, ov m slave, servant
vaviaw meet

malg, mowog m & f servant, child

noic is read by P" P x A B C Origen, vidg
by P%° D¥ and other Western representatives,
and Origen. Kilpatrick thinks that the former is
due to the influence of Matt and Luke, and so
selects the latter as original; the UBS
committee views the latter as due to scribal
assimilation to the context (cf. vv 46, 47, 50,
53), and so favors the former.

Verse 52

¢mv0eTo OVV TV Dpav Taps aVTOV év 1)
koupoTepov Eoyev: elmav ovv adtd OT1
"Ex0ec dpav £Rd6UNY dgiikev adtov O
TVPETOC.

¢100eT0  Verb, aor midd dep indic, 3 s
muvBovouol inquire, ask, question

mpa, ag f hour, moment

kowpotepov better; k. éxw recover
(from an illness)

goev  Verb, aor act indic, 3 s €yw

éxbeg adv yesterday

¢Bdouocg, 1, ov seventh

L.e. early afternoon. "Point of time expressed
by accusative (instead of the dative, as
correctly in the next verse); the use seems to
have grown up in late Greek." Barrett.

agfikev  Verb, aor act indic, 3 s d@inut
leave, forsake
TTVUPETOG, ov m fever

Verse 53

Eyvow ovv 6 atip &1L [év] ékelvn Th Do
v 1) elmev a0T® 6 ‘Inoodg, O vidg cov L,
kal €miotevoev avtdg kal 1 oikio avTod
oM.

gyvw  Verb, aor act indic, 3 s YLVWOK®
gKeLvog, 1, 0 demonstrative adj. that
motevw believe (in), have faith (in)

In v.50 the verb seems simply to mean he
believed what Jesus had said; here it means he
believed in Jesus — he and his household
became Christians.

oikiwa, ag f house, household
ohog, M, ov whole, all, entire

|Cf. Acts 10:2; 11:14; 16:15,31; 18:8.

Verse 54

Tobto [8¢] mdALy devTePOV onueiov
é¢moinoev O ‘Inoolic EM0wv €k Tig
Tovdaiog eig v Tahhaiav.

Tallv - again
devtepog, o, ov  second

"The healing of the boy is a sign of the power
of Jesus to give life, which in the discourse
that follows will be defined as 'eternal life'
(5:24), and even life from the dead,
resurrection life (5:21, 25-26, 28-29). Its
appropriateness to the latter aspect is clear in
the light of 4:47 — the boy was at the point of
death." Beasley-Murray.

géM0wv Verb, aor act ptc, mnom's £0}OU0L

"The whole verse refers back, through vv 3,
43, to the miracle at the marriage feast at Cana.
The second sign, like the first, ends a division
of the gospel." Barrett.

Day 1045: John 5:1-6

Chapter 5

Some have argued that chapters 5 and 6 show
evidence of dislocation: 5:1 speaks of Jesus
going up to Jerusalem for a feast of the Jews
while 6:4 speaks of a feast being near. It has
been suggested that chapters 5 and 6 were
originally in the inverted order, or that the
Evangelist inverted sections from a souce he
was using. Others suggest that chapter 6 was a
later addition, disrupting the movement from
chapters 5 to 7.

Carson argues that there is no need to suppose
such dislocations; he points out in the opening
period of Jesus' ministry (1:19-4:54) there are
similar sudden shifts in location. He argues
that, "The three chapters of this section, John
5-7, record the shift from mere reservation and
hesitation about Jesus to outright and
sometimes official opposition."

Verse 1

Metd Todto v fopt) TdOV Tovdaiwv, kol
avépn “Inocodg eig Tepoodivua.

¢optn, ng f festival, feast
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"The agreement of B D W © and the old
Syriac (sin [The Sinaitic Syriac or Old Syriac]
is not extant at this point) is a strong argument
in favour of the reading without the article; so
also is the fact that nowhere else in the gospel
is £0p1n anarthrous. It would be natural to
assimilate this passage to, e.g., 6:4; 7:2.
Moreover, if we translate 'a feast', the
rendering corresponds with the fact that
neither in this verse nor in the ensuing
narrative is there anything to indicate what
feast is meant. Those who transpose chapters
5 and 6 ... take the feast referred to in this
verse to be the Passover which is said in 6:4 to
be near." Barrett.

Carson, having considered arguments for a
variety of Jewish feasts concludes, "The truth
of the matter is that we do not know what feast
John has in mind." Milne points out that no
special link is to be made between feast and
miracle.

Carson argues that the best reading is
Bethesda, "not only on various transcriptional
grounds, but because it is now supported by
the corresponding Hebrew name in the Copper
Scroll from Qumran." Beasley-Murray
favours Bethzatha as the Aramaic equivalent
of Bethesda.

mevte (indeclinable) five
otoa, ag f porch, portico

"This description permits the probable
identification of the building with remains
found between the two portions of the double
pool of St Anna... This identification excludes
the view, otherwise improbable, that by the
'five porches' John intended to signify the five
books of Moses, which were ineffective for
salvation. When John employs symbolism he
does so less crudely." Barrett.

Verse 3

avépn  Verb, aor act indic, 3 s dvafalvm
go up, come up, ascend, embark

Verse 2

év TavTolg katékelto hfiog TV
A00eVOUVTWV, TUPADV, XWADV, ENEOV.

kotokelpal  lie (in bed), recline

gotLv 8¢ €v 101 ‘Tepocorvuolg £mi T
wpofatikfi kolvupridpa 1 émtheyouévn
‘EBpaioti BnOCabd, mévte otodg £yxovoa.

The imperfect tense describes what was
customary at the time.

"The text of this and the two following verses
is in some disorder. There is no doubt that
vv.3b,4 are no part of the original text, and it
seems probable that their insertion was
accompanied by some disturbance of the
earlier verses, which copyists have also
attempted to free from difficulties." Barrett.

mAnbog, ovg n crowd, multitude
dobevew  be sick, be ill, be weak
TuepAog, M, ov blind

¥whog, 1, ov lame, crippled

Enpog, a, ov dry, withered, paralysed

Verses 3b,4

mpofatikog, n, ov pertaining to sheep;
1. . sheep gate

The adjective pofatiki] is not explicitly
modifying anything, "presumably because in
the days which the Evangelist is describing
everyone knew what the word was attached to.
The AV suggests 'sheep market'; but in the
light of Nehemiah 3:1, 32; 12:39, 'near the
Sheep Gate' (NIV) seems best. If John is
referring to the same thing as Nehemiah, he
has in mind a little opening in the north wall of
the city, a little way west of the north-east
corner." Carson.

"The whole of this passage is omitted by X B
W 33 cur sah. In addition, v.3b is omitted by a
few MSS., and v.4 by D vg boh (v.4 is also
obelized by other MSS). There can be no
doubt that the verses were added (possibly on
the basis of an old tradition) to explain v.7...

A further argument against the authenticity of
vv.3b,4 is that they appear in different MSS. in
different forms." Barrett.

Verse 5

nv 8¢ tig dvOpwmog ékel ToLdkovta [Koil
okt £ Exwv €v T dobeveig avtol:

kohvupnbpa, ag £ pool
é¢mieyw call, name
‘Efpaiott in Hebrew or Aramaic

There are a number of variants originating
from attempts to identify or clarify the name of
the town or locality of this pool.

Tig, Tl see 4:46

¢kel  there, in that place, to that place
Tolakovto thirty

oktw eight

¢t Noun, nom & acc pl £tog, ovg n year
aofevela, ag f weakness, illness
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Several have suggested that the 38 years have
symbolic significance. This is rejected by
Carson who comments, "If John intends any
symbolism, it may be along the following
lines: just as the water from the purification
pots of the orthodox could neither produce nor
be mistaken for the new wine of the kingdom
(2:1-11), and just as the water from Jacob's
well could not satiate the ultimate thirst of
religious people who may have looked to
genuine revelation but whose views were
widely viewed as aberrant (4:1-42), so the
promises of merely superstitious religion have
no power to transform the truly needy."

Verse 6

tobtov Wdwv 6 'Incolc kotakeipevoy, Kol
yvoug &t ToAVV 1idm xpdvov Exel, Aéyel
avT®, OfheLg Vyug yevéobal;

dwv  Verb, aor act ptc, mnom's Op0LW
see, observe
yvolg Verb, aor act ptc, m nom's YLV0OK®

Unclear whether by supernatural knowledge or
by enquiry.

TTOAVS, TTOAAY, TTOAV gen TOAAOV, MG, OV
much, many

1N adv now, already

¥xpovog, ov m time, period of time

Oehw  wish, will

vywng, € sound, healthy, well, cured

"Unlike the paralytic in Mark 2:1-12 who is
dropped in front of Jesus through a hole in the
roof, this one is picked out by Jesus from
amongst the many other invalids. The
sovereign initiative is with Jesus; no reason is
given for his choice." Carson.
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